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WETSONTWERP

betreffende de collectieve
schuldenregeling en de mogelijkheid
van verkoop uit de hand van de in

beslag genomen onroerende goederen

AMENDEMENTEN

Nr 74 VANDE REGERING

Art.2

In § 2, in het voorgestelde artikeI1675-4, § 2,
9°, tussen de woorden« in voorkomend geval » en
de woorden «van de personen » de woorden « van
de schuldenaars van de verzoeker en » invoegen.

VERANTWOORDING

Dewijziging die voorgesteld wordt, beoogt dat de schul-
denaars van de verzoeker in het verzoekschrift worden
geïdentificeerd.

Zo zal de griffier, krachtens artikeI1675-9, § 1, geen
enkele moeilijkheid kennen om hen onmiddellijk de be-
schikking van toelaatbaarheid en de uitnodiging om hun
betalingen uit te voeren in handen van de schuldbemidde-
laar, te bezorgen.

Zie:
- 1073 - 96 / 97 :

- N' 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 8 :Amendementen.

(*) Vierde zitting van de 49' zittingsperiode.
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SESSION ORDINAIRE 1997-1998 (*)
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PROJET DE LOI

relatif au règlement collectif
de dettes et à la possibilité de
vente de gré à gré des biens

immeubles saisis

AMENDEMENTS

N° 74 DV GOUVERNEMENT

Art.2

Au § 2, dans l'article 1675-4, § 2, ~, proposé,
insérer les mots «des débiteurs du requérant et»
entre les mots «le cas échéant, » et les mots «des
personnes »,

JUSTIFICATION

La modification proposée vise à identifier dans la requê-
te les débiteurs du requérant.

De cette façon, en application de l'article 1675-9,§ le', le
greffier n'aura aucune difficulté à leur envoyer immédiate-
ment la décision d'admissibilité et l'invitation à effectuer
leurs paiements entre les mains du médiateur de dettes.

Voir:
- 1073 - 96/97 :

- N°1: Projet de loi.
- N" 2 à 8 :Amendements.

(*) Quatrième session de la 49' législature.
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Nr 75 VAN DE REGERING

Art.2

In § 2, het voorgestelde artikel1675-7 aanvul-
len met een § 6, luidend als volgt:

« § 6. De gevolgen van de beschikking van toelaat-
baarheid vangen aan de eerste dag die volgt op het
opmaken van het bericht van collectieve schuldenre-
geling bedoeld in artikel1390quinquies. »,

VERANTWOORDING

Opdat de gevolgen van de beschikking van toelaatbaar-
heid zouden kunnen plaatsvinden, moet men zich ervan
verzekeren dat zij het voorwerp heeft kunnen uitmaken
van de bekendmakingsmaatregelen bepaald in
artikel1390quinquies, ingevoerd door artikel4 van dit
ontwerp.

Nr 76 VAN DE REGERING

Art.2

In § 2, in het voorgestelde artikel 1675-9, § 1,
de volgende wijzigingen aanbrengen:

A. in punt 4°, de woorden «de gecedeerde
schuldenaars en de derde beslagenen » vervangen
door de woorden « de derde schuldenaars »;

B. het tweede lid weglaten.

VERANTWOORDING

Het past de nodige maatregelen te nemen zodat de
griffier de beschikking van toelaatbaarheid ter kennis kan
brengen van elke derde schuldenaar, of hij gecedeerde of
beslagene is of niet.

Nr 77 VAN DE REGERING

Art.2

In § 2, in het voorgestelde artikeI1675-15, § 1,
tussen de woorden « herroeping » en «van» de
woorden « van de beschikking van toelaatbaarheid
of» invoegen.

VERANTWOORDING

Men moet expliciet bepalen dat de rechter zijn beschik-
king van toelaatbaarheid op ieder ogenblik kan herroepen,
indien hij vaststelt dat één van de gevallen, bepaald in de
punten 1° tot 5° van § 1, zich voordoet. Bijvoorbeeld, voor-
aleer een minnelijke of gerechtelijke regeling wordt be-
krachtigd of opgesteld, en op ieder ogenblik wanneer een
schuldeiser of de schuldbemiddelaar elementen ter kennis
van de rechter brengt die aantonen dat de schuldenaar de
toelaatbaarheidsvoorwaarden niet vervult.

[ 2 ]

N° 75 DV GOUVERNEMENT

Art.2

Au § 2, compléter l'article 1675-7 proposé par
un § 6 rédigé comme suit:

« § 6. Les effets de la décision d'admissibilité pren-
nent cours le premier jour qui suit l'établissement de
l'avis de règlement collectif de dettes visé à
l'article 1390quinquies. »,

JUSTIFICATION

Pour que les effets de la décision d'admissibilité puis-
sent avoir cours, il convient de s'assurer qu'elle a pu faire
l'objet des mesures de publicité prévués par l'arti-
cle l390quinquies, introduit par l'article 4 du présent pro-
jet.

N° 76 DV GOUVERNEMENT

Art.2

Au § 2, à l'article 1675-9, § 1er,proposé appor-
ter les modifications suivantes:

A. au 4°, remplacer les mots « aux débiteurs
cédés et aux tiers saisis» par les mots « aux tiers
débiteurs »;

B. supprimer l'alinéa 2.

JUSTIFICATION

Il convient de faire en sorte que le greffier puisse notifier
la décision d'admissibilité à tout tiers débiteur, qu'il soit ou
non cédé ou saisi.

N° 77 DV GOUVERNEMENT

Art.2

Au § 2, dans l'article 1675-15, § Ir proposé,
insérer les mots . de la décision d'admissibilité ou »

entre les mots «révocation» et « du plan »,

JUSTIFICATION

Il convient de prévoir explicitement que le juge peut
révoquer sa décision d'admissibilité à tout moment, s'il
constate la réalisation d'un des cas prévus aux points P à
5° du § t-. Par exemple, avant qu'un plan amiable ou
judiciaire n'ait été homologué ou établi, et à tout moment
lorsqu'un créancier ou le médiateur de dettes porte à la
connaissance du juge des éléments qui démontrent que le
débiteur ne remplit pas les conditions d'admissibilité.



Nr78 VAN DE REGERING

Art.18

De woorden « de personen bedoeld in artikel 69,
§ 4, » vervangen door de woorden « de personen
bedoeld in artikel 69, § 4, eerste lid, 1 0, 2 ~ 3 °en 5°, »,

VERANTWOORDING

Alle personen, opgesomd in artikel 69, § 4, van de wet
van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet, verplichten
het bijzondere bestand van de berichten van collectieve
schuldenregeling te raadplegen, heeft geen enkel belang.

Het voorgestelde amendement wil met name de perso-
nen bedoeld in 4° (de Commissie voor het Bank- en Finan-
ciewezen), in 6° (de houders van private bestanden, zoals
BVK-UPC) en in 7° (de advocaten, ministeriële ambtena-
ren of gerechtelijke mandatarissen, in de uitoefening van
hun mandaat of ambt, en in het raam van de uitvoering
van een kredietovereenkomst) uitsluiten.

Deze laatste personen, opgenomen in 7°, zullen niette-
min toegang hebben tot de berichten van collectieve schul-
denregeling, hetzij via de centrale als schuldbemiddelaar
overeenkomstig artikel 14 van dit ontwerp, hetzij via de
griffie, overeenkomstig artikel5 van dit ontwerp, dat arti-
kel1391 van het Gerechtelijk Wetboek wijzigt.

De Minister van Economie,

E. DI RUPO
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N° 78 DV GOUVERNEMENT

Art.18

Remplacer les mots « les personnes visées à l'ar-
ticle 69, § 4 » par les mots «les personnes visées à
l'article 69, § 4, alinéa I«, 1°, 2 0, 3 °et 5°, »,

JUSTIFICATION

Obliger toutes les personnes énumérées à l'article 69,
§ 4, de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consom-
mation à consulter le fichier particulier des avis de règle-
ment collectif de dettes n'offre aucun intérêt.

L'amendement proposé vise à exclure les personnes vi-
sées au 4° (la Commission bancaire et financière), au 6°,
(les maîtres de fichiers privés, comme BVK-UPC), et au 7°
(les avocats et les officiers ministériels ou mandataires de
justice, dans l'exercice de leur mandat ou de leur fonction,
et dans le cadre de l'exécution d'un contrat de crédit).

Ces dernières personnes, reprises au 7°, auront néan-
mois accès aux avis de règlement collectif de dettes, soit via
la Banque centrale de données en qualité de médiateur de
dettes conformément à l'article 14 du présent projet, soit
via le greffe, conformément à l'article 5 du présent projet,
qui modifie l'article 1391 du Code judiciaire.

Le Ministre de l'Economie,

E. DI RUPO
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